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SMLOUVA O PODMÍNKÁCH UŽÍVÁNÍ OZNAČENÍ  
SPIN-OFF VUT  

Číslo smlouvy: 026502/2025/00 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku a za následujících podmínek tyto smluvní strany 

Grixi s.r.o. 

 Sídlem:  Slepá 777/18, 61300, Brno 
IČ:  21870845 
DIČ:  CZ21870845 
Zastoupená:  Ing. Zbyňkem Streckerem, Ph.D., jednatelem 
Kontaktní osoba: Ing. Zbyněk Strecker, Ph.D., e-mail: zbynek.strecker@vut.cz 
dále též jako „Společnost“ 

a 

Vysoké učení technické v Brně 

 Sídlem:  Antonínská 548/1, 602 00 Brno 
IČ:  00216305 (veřejná vysoká škola, nezapisuje se do OR) 
DIČ:  CZ00216305 
Zastoupené:  doc. Ing. Ladislavem Janíčkem, Ph.D., MBA, LL.M., rektorem 
Kontaktní osoba: Mgr. Ing. Eva Pekárková, Ph.D., koordinátorka transferu znalostí, e-mail: 
Eva.Pekarkova@vutbr.cz 
dále též jako „VUT“ 

 

 

I. 
Spin-off VUT 

1. Po dobu trvání této smlouvy smí Společnost užívat označení „Spin-off VUT“.  

2. VUT tímto uděluje Společnosti nevýhradní licenci k slovní ochranné známce „Spin-off VUT“, č. 
zápisu 394584 a obrazovým známkám č. zápisu 394583, 394582 a 394581. Licence se uděluje po 
dobo trvání této smlouvy uvedenou v čl. VI a je územně neomezená. Společnost není oprávněna 
udělovat podlicence ani postoupit licenci třetí osobě. Licenci dle předchozí věty uděluje VUT 
bezúplatně. 

II. 
Marketingová spolupráce 

1. VUT zveřejní tiskovou zprávu o udělení statutu Spin-off VUT (dále jen „statutu“) Společnosti a 
zveřejní na webu zvut.cz rozhovor s klíčovou osobností Společnosti.  

2.    Společnost bude ve své obchodní prezentaci, na webových stránkách, tiskovinách a propagačních 
materiálech informovat o skutečnosti, že je držitelem statutu.  

3.   VUT je oprávněno využívat logo Společnosti a informaci o tom, že se jedná o držitele statutu na 
svých webových stránkách, propagačních materiálech, tiskových zprávách a výkazech.  
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III. 
Podmínky užití označení „Spin-off VUT“ 

1. Při užití označení statutu „Spin-off VUT“ (dále jen „Označení“) musí být dodrženy všechny 
podmínky stanovené Grafickým manuálem, který tvoří Přílohu č. 1 této smlouvy.  

2.  Označení nesmí být použito v jakékoli souvislosti, která by mohla poškodit nebo ohrozit dobré 
jméno VUT.  

3.  Označení nesmí být použito způsobem, ze kterého by běžný spotřebitel mohl vyvodit, že výrobek 
či služba dodávaná Společností má konkrétní vlastnosti, za které jakýmkoliv způsobem odpovídá 
VUT. 

4. Označení nesmí být použito v souvislosti s projevem, kterým by byly porušeny zákony České 
republiky, dále s projevem obsahujícím znaky etnické, rasové, náboženské či jakékoli jiné formy 
diskriminace nebo nesnášenlivosti.  

5.  Označení nesmí být použito v klamavé či zavádějící reklamě ani v jakémkoli kontextu, který by vedl 
k mylnému či zavádějícímu informování spotřebitele či jiného adresáta takové komunikace.  

6.  Společnost se zavazuje poskytovat své výrobky a služby nejméně v obvyklé kvalitě, za dodržení 
všech právních předpisů a relevantních technických norem.  

7.  Společnost se zavazuje použití Označení v prvních 6 měsících konzultovat s kontaktní osobou. 

IV. 
Další spolupráce na výzkumu a vývoji  

1.  Společnost se zavazuje, že při své komerční činnosti nebude vyvíjet aktivity, kterými by usilovala 
o cílené a vědomé získávání zakázek od partnerů VUT na úkor VUT, a to zejména v oblasti 
smluvního výzkumu VUT.  

2.  VUT v rámci kapacitních možností a s dodržením všech zákonných podmínek umožní Společnosti 
přístup k infrastruktuře VUT, zejména k přístrojovému vybavení. Rozsah a podmínky využití 
infrastruktury sjedná se Společností zvláštní písemnou smlouvou.  

3.  VUT a Společnost hodlají v budoucnu vyvíjet úsilí, které by vedlo k rozšiřování vzájemné 
spolupráce, zejména v oblastech smluvního a kolaborativního výzkumu.  

V. 
Licence k duševnímu vlastnictví 

  Tato smlouva nezakládá žádná práva Společnosti ve vztahu k duševnímu vlastnictví VUT. 
V případě zájmu Společnosti na využívání takového duševního vlastnictví, upraví smluvní strany 
způsob a podmínky, včetně odměny za takové využití, samostatnou licenční smlouvou.  

VI. 
Změna kontroly Společnosti a Exit Fee 

1. Smluvní strany se dohodly, že dojde-li v průběhu trvání této smlouvy ke Změně kontroly 
Společnosti, náleží VUT jednorázová odměna („Exit Fee“) ve výši XXX % z Enterprise Value dané 
transakce vedoucí ke Změně kontroly. 

2. Za Změnu kontroly se pro účely této smlouvy považuje zejména: 

a) dojde k přímému nebo nepřímému převodu podílu představujícího více než 50 % hlasovacích 
práv nebo podílu na základním kapitálu Společnosti; nebo 

b) jiná osoba získá možnost vykonávat rozhodující vliv na řízení nebo provoz Společnosti, ať již na 
základě smlouvy, hlasovacích práv nebo jiným způsobem; nebo 
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c) dojde k prodeji podniku Společnosti nebo jeho podstatné části, k převodu podstatné části 
aktiv, k fúzi, rozdělení či jiné transakci obdobného účinku. 

3. Enterprise Value pro účely této smlouvy znamená celkovou hodnotu podniku Společnosti určenou 
pro účely příslušné transakce, vyjádřenou jako součet hodnoty vlastního kapitálu (Equity Value) a 
čistého dluhu (Net Debt).  

4. Čistý dluh (Net Debt) pro účely této smlouvy znamená veškeré úročené závazky (dluhy) 
společnosti snížené o hotovost ke Dni vypořádání transakce. 

5. Exit Fee je splatné do 30 dnů ode Dne vypořádání příslušné transakce. Den vypořádání pro účely 
této smlouvy znamená den, kdy dojde ke Změně kontroly Společnosti. Společnost se zavazuje 
oznámit VUT na emailové adresy transfer@fme.vutbr.cz a hartl@vutbr.cz změnu kontroly, vč. 
informace o Enterprise Value, výši Exit Fee, jeho výpočtu a doložení všech souvisejících 
dokumentů, bez zbytečného odkladu, nejpozději do 5 pracovních dnů od dne, kdy Den vypořádání 
nastal. 

6. V případě, že část platby za Změnu kontroly je odložena formou tzv. earn-out plateb či obdobných 
mechanismů, je odpovídající poměrná část Exit Fee splatná do 10 dnů ode dne provedení takové 
platby. Společnost je v dané souvislosti povinna zajistit si od dotčených subjektů informace a 
písemně informovat VUT o výši a datu každé odložené platby dle předchozí věty, a to do 3 dnů od 
jejího provedení. 

7. Exit Fee bude uhrazen Společností na základě daňového dokladu vystaveného VUT. Daňový 
doklad bude zaslán Společnosti, a to buď v listinné podobě v 1 vyhotovení do sídla Společnosti 
nebo v elektronické podobě e-mailem na adresu info@grixi.cz nebo prostřednictvím datové 
schránky. Datum uskutečnění zdanitelného plnění je Den vypořádání. Splatnost daňového 
dokladu bude odpovídat splatnosti uvedené v odst. 5 nebo 6 tohoto článku. 

8. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádí, že Exit Fee je cena konečná, tj. včetně DPH.  

9. Strany stanovují nezávazný cílový milník 18–24 měsíců od účinnosti této smlouvy, během kterého 
budou zahájeny jednání s investory s úmyslem dosažení Změny kontroly. Uvedené období má 
orientační povahu a nezakládá podmínku pro vznik nároku na Exit Fee. Společnost se zavazuje 
průběžně informovat VUT o stavu jednání s investory a všech podstatných skutečnostech 
směřujících ke Změně kontroly. 

10. VUT je oprávněno jednou ročně provádět kontrolu a audit záznamů a dokumentů vztahujících se 
ke skutečnostem uvedených v písm. a) až c) odst. 2 tohoto článku (dále jen „audit“). VUT je 
povinno informovat Společnost o záměru provést audit nejméně s 15denním předstihem. 
Společnost je povinna umožnit audit a poskytnout potřebnou součinnost. Audit proběhne v 
obvyklé pracovní době a přiměřeným způsobem.  VUT se zavazuje o skutečnostech zjištěných 
během auditu zachovávat mlčenlivost. 

11. Má-li VUT pochybnosti o správnosti výpočtu Enterprise Value nebo výše Exit Fee oznámené 
Společností, je oprávněno provést audit dle předchozího odstavce ohledně dokumentů dokládající 
výši Enterprise Value a Exit Fee. V případě přetrvávajících pochybností, je VUT oprávněno do 30 
dnů ode dne doručení oznámení o Změně kontroly požádat o nezávislé ověření. Smluvní strany se 
dohodnou na jmenování nezávislého auditora nebo znalce zapsaného v příslušném veřejném 
seznamu, který posoudí správnost výpočtu Enterprise Value a výše Exit Fee. Nedohodnou-li se 
Smluvní strany na osobě auditora či znalce do 15 dnů od doručení žádosti VUT, zvolí auditora či 
znalce VUT. Závěry auditora nebo znalce je závazný pro obě smluvní strany, ledaže se smluvní 
strany dohodnout na opaku.  Potvrdí-li nezávislý auditor nebo znalec skutečnosti uvedené 
v oznámení Společnosti, hradí náklady na ověření VUT.  Liší-li se hodnota Enterprise Value nebo 
Exit Fee oproti skutečnostem uvedených v oznámení Společnosti, hradí náklady na ověření 
Společnost.  

mailto:transfer@fme.vutbr.cz
mailto:hartl@vutbr.cz
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12. Pokud ověřením podle předchozího odstavce bude zjištěno, že výše Exit Fee oznámená 
Společností byla nižší, než odpovídá skutečné hodnotě Enterprise Value, je Společnost povinna 
uhradit 

a)  rozdíl (doplatek) mezi původně oznámenou a správnou výší Exit Fee, a to do 15 dnů ode dne 
doručení výsledku ověření, a současně 

b) zákonný úrok z prodlení z částky odpovídající tomuto rozdílu, tj. ve výši repo sazby stanovené 
Českou národní bankou, zvýšené o 8 procentních bodů p. a., počítaný ode dne původní 
splatnosti Exit Fee až do jejího skutečného zaplacení.  

13. Smluvní strany se dohodly, že v případě Společnost nesplní svou povinnost informovat VUT o 
Změně kontroly, Dni vypořádání nebo výši Exit Fee podle této smlouvy je povinna zaplatit VUT 
smluvní pokutu ve výši XXX % z výše Exit Fee za každý den prodlení, nejméně však XXX Kč. Smluvní 
pokuta je splatná do 10 dnů ode dne doručení písemné výzvy VUT. Nárok na smluvní pokutu vzniká 
dnem, kdy nastala povinnost informovat o Změně kontroly. 

14. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok VUT na náhradu škody v plném rozsahu. VUT je 
oprávněno požadovat vedle smluvní pokuty také zákonný úrok. 

VII. 
Trvání smlouvy  

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

2.  VUT má právo od této smlouvy odstoupit s okamžitou účinností v případě, kdy:  

 a) Společnost vstoupí do likvidace či s ní bude zahájeno insolvenční řízení 

 b) Společnost pozbude oprávnění k činnosti 

 c) Společnost závažně poruší tuto smlouvu či práva a povinnosti z jiné smlouvy mezi VUT a 
Společnost, či případně i dalšími osobami.  

3. Obě strany mají právo kdykoliv ukončit tuto smlouvu jednostrannou výpovědí s tříměsíční 
výpovědní lhůtou. 

VIII. 
Ochrana důvěrných informací 

1. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích druhé smluvní strany 
získaných v souvislosti s touto smlouvou, nevyzradit je třetí osobě bez předchozího písemného 
souhlasu druhé smluvní strany a utajovat je alespoň v takovém rozsahu a s takovou péčí, jaké 
používají k utajení svých vlastních důvěrných informací, pokud tím smluvní strana neporuší 
povinnost uloženou zákonem. 

2.  Za důvěrné informace se považují zejména know-how vztahující se k duševnímu vlastnictví a jeho 
zlepšení, jakékoliv informace druhou smluvní stranou označené jako „důvěrné“ a dále všechny 
skutečnosti, o kterých může smluvní strana s vynaložením běžného úsudku důvodně 
předpokládat, že jejich vyzrazení třetí osobě by mohlo druhé smluvní straně, popřípadě třetí 
osobě s touto stranou jednající ve shodě, nebo jejich zaměstnancům, přivodit újmu. 

3.  Tento závazek platí po celou dobu účinnosti této smlouvy a tři roky poté. 

IX. 
Závěrečná ustanovení 

1. Práva a povinnosti, které nejsou touto smlouvou upraveny, se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanským zákoníkem, v platném znění, a právními předpisy na občanský zákoník pro účely této 
smlouvy navazujícími.  



Strana 5 (celkem 5) 

2. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemně, její změna v jiné formě je vyloučena. Za písemnou formu 
se pro tento účel nepovažuje jednání učiněné elektronickými či jinými technickými prostředky (e-
mail, fax). Smluvní strany mohou namítnout neplatnost změny této smlouvy z důvodu nedodržení 
formy kdykoliv, i poté, co bylo započato s plněním. 

3. Tato smlouva se uzavírá s platností ode dne podpisu oběma smluvními stranami a účinností od 
okamžiku uveřejnění smlouvy v registru smluv.  

4. Smluvní strany podpisem této smlouvy potvrzují, že jsou si vědomy, že se na smlouvu vztahuje 
povinnost jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb. o registru smluv, v platném znění. 
Uveřejnění smlouvy zajišťuje VUT. 

5. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní 
strana obdrží dva (2). 

6. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany 
měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný 
projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí 
být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné 
ze stran. 

7. Smluvní strany výslovně potvrzují, že tato smlouva je výsledkem jejich jednání a každá ze stran 
měla příležitost ovlivnit její základní podmínky. 

 

 

 

V Brně dne ___________ V Brně dne ___________ 

 

 

 

______________________________                                    ____________________________________ 
Ing. Zbyněk Strecker, Ph.D.                                                    doc. Ing. Ladislav Janíček, Ph.D., MBA, LL.M. 
jednatel                     rektor 
za Společnost                     za VUT 

 

 

 

 

 

 

 

 

Přílohy:  

Příloha č. 1: Grafický manuál 

 


